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Kóros állapotok. 
Elszomorí tó j e l e n t ő s é g e k e t l á t h a t u n k 

felbul.kami ugy a köz, mint tá rsadalmi 
é l e tünkben . Nem kel l nagyon kutatni ese
tek u tán , g a r m a d á v a l nyújt ja ő k e t min 
deu egyes nap. Az ú jságok r é v é n csak a 
k i e m e l k e d ő b b _ e s e m é n y e k e t tudjuk meg, 
de száz s z á m r a hemzsegnek körü lö t tük 
az éle t nagy fo rga tagában a kisebbek. 

Nagy panama, kis panama, kemszol-
gá la t , v e s z t e g e t é s , stb, vá l toza tokban 
mozgalmas, gyorsan peregnek le e lő t tünk , 
az elet nagy mozifilmjén a maguk meg
döbben tően undorito vol tában az igaz ese 
menyek. K e m r e g é n y e s fantasztikus és 
ideg izgató t ö r t é n e t e k elevenednek meg 
é s vouumak fel szemeink élőit . 

Mindig önző célok, főleg zsebkér
d é s e k a lkot ják a mozga tó erőt . A pénz 
ö rdöge meg e r ö s e b b e n kikezdte, hatni 
mábu vette az akaratgyenge^ neuaz t ré -
n iás , h i sz té r iás emberiseget, a közé l e t e t 
é s t á r sada lma t . 

A pénz , a fé le lmes , a ha t a lmás , a 
s z u v e r é n péuz a legkülönbözőbb eleme
ke t e g y ü v é tudja kovácso ln i , egy kalap 
ala gyűj teni , holott a mindennapi é le tben 
nagy válasz tófa lak helyezkednek el kö
zö t tük . 

Hiányzik az a láncolat , mely az em
bereket e g y ü v é fűzné. A rangosz tá ly a 
polc, fokozat kiéles i t i az e l l e n t é t e k e t , a 
kasztrendszer megmaradt csorbí ta t lan ha
t a lmában , de a p é n z n e k nincs rangja, de 

rangot és tek in té ly t ád , pincs fokozata, 
de egykep u tána nyul é s szorongatja a 
keztyüs- es a k é r g e s k e z ü , a péffznek 
nincs szaga és e t tő l eltekint olyan is, k i 
nem tud meglenni a légraffínáltabb par 
fumok nélkül, 

Sajnos, a helyett, hogy a civilizáció 
meghittebb kapcsolatot teremtett volna s 
ápolták volna az összhangza tos szellemet 
és mind szorosabb k ö t e l é k lé tesü l t volna 
a t á r sada lom minden osztálya közö t t ; 
mértföldes t ávo lságra e lhúzódtak egymás
tól az emberek. Mindenki . e lőke lő" -nek 
tartja magá t , mert alatta vél ná láná l k i 
sebbet, A felsőbb t ízezrek e lzárkóznak az 
alsóbb százezrek elól , ezek meg elsáncol
j ák magukat a lega lsóbb mill iókkal szem
ben. Éhből azt a k ö v e t k e z t e t é s t ke l l le
vonnunk, 'hogy a t á r sada lom előtt vajmi 
k e v é s becsben áll a t i sz tességes munka, 
a becsü le t e s k e n y é r k e r e s e t . A munka — 
nyilván — szégyen , ha valamelyes alan
tasabb formában végz ik és a nagy nyi l
v á n o s s á g előt t folyik . A p a n a m á k é s tár
saik — ha s ike rü lnek — : "kevés fárad
ságga l sok pénzt j ö v e d e l m e z n e k é s a fő
szerep lök továbbra is pöffeszkedve j á r -
nak-Kelnek, — ha r a j t ák ü t n e k , vagy el
tűnnek és e lnémulnak . 

Nálunk az e r ő s osz tá lyozás meg van, 
mert mindenki ur akkar lenni, mindenki 
annak, tartja magát . A k i fölötte áll, az 
imponál neki , bár tele i r igységgel van 
i ránta , a k i t pedig alatta vél, az semmi 
neki, annak az ó k e g y é t ke l l keresni. 

A multak megannyi példái ; a je len 
legfrissebb e s e m é n y e i bezzeg fényesen 
illusztrálják azt, hogy nem minden em
ber ur é s csak addig volt az, mig paran
csokat osztogathatott, nagy láboa élt , meg-
szédi tet t , lebilincselt beszédjevei , t é n y k e 
déséve l mindenkit, de egyszeriben valami 
vá ra t l an fordulat köve tkez ik , 

A felpuffantott é s ir igyelt n a g y s á g 
semmivé zsugorodott össze. Kisül róla , 
hogy csak látszólag vol t ur, kifelé annak 
mu ta t á magá t é s annak is vé l t ék é s ime 
máró l holnapra a legkeservesebb, nap
számban sinylődó se cse ré l vele. 

És hasztalan k e r ü l n e k felszínre & 
legrettenetesebb ga ladságok , h iába nyese
geti a szorgos nyi lvánosság ollója, ezeket 
a fa t tyuhaj tásokat , ujabb é s ujabb á g a k a t 
hajtanak, vadul fe lbur jáuzanak a m é g 
v a k m e r ő b b b i tangságok. 

E modern r ák fene fertőzi az egész
séged társadalmi szervezetet a vészes bak
tér iumok beleveszik magukat e rősen és 
romboló munká juka t irgalmatlanul végzik , 
fel kel l rázni még ide jében a társadal 
mat mé lységes lethargiáiból , hogy segít
sen e fel tartózh a tat lannak látszó züllés
nek útját vágni . Tisz tának ke l l látni é a 
tudni a közé le te t é s a tá rsadalmi é l e t e t 
melyekben vezető szerepnek nem a ra 
vaszság , g a z s á g az a la t tomosság é s e r ő 
szakosságnak szabad ju tn i , hanem a ha
misí tat lan t i sz tességnek és csalhatatlan 
becsü le tességnek . 

A becsületszó. 
' I r t * h u Itüien 

Abban a pillanatban, a mikor befejeztem 
cikkemet a .Journal ái St.-Ptersbaurg* részére, 
lélekszakadva rohant be hozzám Méderic barátom. 
A karjaival hadonászott, mintha valami láthatat
lan ellenséggel szemben védekeznék, egy székre 
vetette magát és oly mélyen sóhajtott fel, hogy 
akaratlanul elmosolyodtam. 

— Ne nevess, barátom, — mondta Médéric 
— rémes, borzalmas I Ma láttad volna Lachai-
nett' barátunkat, akkor bizonyára te is azon 
gondolkoznál, hogyan lehetne ót megmenteni. A 
legrosszabb balgaságok elkövetésére képes 
szegény I 

— Házasodni készül ? 
Kérlek, ne tréfálj. Öngyilkos akar lenni. 

Mar talán meg is tette volna, ha ma véletlenül 
nem látogatok el hozzá. 

— Hát megmondta neked, hogy öngyilkos 
akar lenni, kedves Médéric-em, akkor légy nyu

godt. Ilyen elhatározást nem mondnnk el a ba
rátainknak, csak az esetben, ha a beavatkozá
sukra számítunk ! 

— Ő csak annyit ígért meg nekem, hogy 
elhatározásának kivitelét elhalasztja. Ha deli 
tizenkét óráig nem tudom a dolgot kielégítő mó
don elintézni, öt perccel később meghal A do
logban az a nagy baj, hogy magam is az 6 
véleményén vagyok. 

— Miról van tulajdonkénen szó? Hondd el 
kétségbeesésének okát — van még három óra 
időnk a cselekvésre, ha kell. 

— Az ok egy nagy szamárság. Hiszen tu
dod, hogy Lftchainette nagyon szeret kártyázni. 
Nagyobb összeget veszített becsületszóra és most 
az a fontos, hogy partnerét a fizetési idó meg
hosszabbítására tudjuk rábírni. A partnere as 
orosz T t . . . herceg volt. Neked, a mint tudom, 
összeköttetéseid vannak as orosz kolóniához és 
és azt remélem, hogy nem tagadod meg tőlem 
közreműködésedet A herceg nagyon kedvesen 
és elózékenyen egy nagyobb összeget kitevő köl
csönt ajánlott fel Lachainettenek, a ki tegnap 

szörnyű pechben játszót. A barátunk ellenben 
megígérte, hogy ma délig az .Epatória'-szállo-
dában visszafizeti az összeget. Ha most nem 
tudja betartani szavát a herceggel szemben, a 
ki tagja egy velünk szövetkezett nemzetnek, 
akkor Parisban lehetetlenné tette magát és nem 
tohet egyebet, mint el kell ttutnie a tett szín
helyéről. 

— Hja, ngy van, minél' inkább megszűnik 
a valódi becsUletérsés, annál nagyobb súlyt fek
tetnek a látszatara. Allons, Itódéric, elkísérlek 
as .Epatória'-szállóba. 

Egy autótnxiba szálltunk. A szállóban meg
tudtuk, hogy s herceg kora reggel eltávozott a. 
szállodából, titkára,kíséretében és ásat tudják 
mikor jön vissza. Haszontalan idáffecseries lenne 
ót Itt megvárni. A herceg talán as orosz nagy
követségre, vagy pedig a bankárjához látogatha
tott ei. Siessünk utána. 

— A' követségi palotában nagy meglepetést 
keltett az a hír, hogy a herceg Parisban tartóz
kodik, A bankár se tudott a herceg, ittlétéről. 
Ilyen magasrango urak — főleg ha gáláns ka-

„TI TAHI A" gózmosó-, Yegytisztitó- és kelmefestő- Tillalií 
C E L L D Ö M Ö L K , S á g i - u t c a 3 1 . ,. „ . 

Tisztításra elfogad: ing, gallér és kézelőket, függönyök, valamint e 
szakmába vágó dolgokat, uri- es női felső szövetruhákat, selymét, bár
sonyt, bársonyt, csipkét, szalma, panama és posztó kalapokat Fett 
minden felit minden színre. Vidéki megbízást gyorsan és pontosan esz

közöl. Elegendő cím: .TITANIA", Celldömölk. 
O l c a á á r a k I E l a f t r a n a u m u n k a I 

1V2 ÍTTK 

m 

Tisztelettel értesítem a t. utazó urakat, hogy minden kívánalmaknak 
megfelelő éttermemben minden időben jól és olcsón lehet étkezni, 
í y Bűntettei is Utódaimat rendezését jutányos árban elfogadom. 

GEÜNFKLD FÜLÖP Celldömölk, Sági-utca 2/b. 

„HUNGÁRIA" általános biztosit! r.-t kerületi flgjnókség 



1»13. j uniua 23. 

Pályaválasztás előtt. 
Ilyentájt egy csomó diák kiveszi részét az 

isteni szabadságból, mert a tizhóuapi iskolaesz-
tendót felváltja a nagy vakáció, a mikor meg
szűnt minden izgalom, tanulás, fegyelem, féle
lem és sok egyébb a^imTTiatalságot a zabo-
lázatlansagban korlátozza Igen, a nagy szünidő 
a legboldogabb időszaka az ifjúságnak, legkivált 
azoknak, kik le'küsmeretesen fogták fel hivatá
sukat, kötelesség tudóan megfeleltek az iskola-
kivánta követelményeknek, tannltak, pontosan 
véyezték el a rájuk rótt feladatot és nem tu-
nyáskodtak. Megérdemli a szorgalmas és hiva
tását szemelőtt tartó diák a vakációt, a mikor a kel
lemeset a hasznossal egybekapcsolhatja. Pihen, 
üdül, a test fejlesztése mellett azonban a szel
lem megfelelő fejlesztéséről sem feledkezik meg. 
Játszás, tornázáa, úszás egyrészt, jó tudást, ér
telmet növelő könyvek olvasása másrészt: kell, 
hogy alkossák a diák napi programmját. A rest, 
lomha tanulónak viszont, vagy pótolni kell az 
elmulasztottakat, mert egyik, vagy másik tárgy
ból ismétlő vizsgalatot kell tennie és igy a szép 
vakáció helyett a kinos tanulással kell idejének 
legnagyobb részét eltöltenie. Nálunk régi beteg 
ség az nrhatnámság. a mikor mindenki (még a 

szégyen, mikor már nem lenézeit az iparos, a 
kereskedő, sőt ebben a korban nagy szükség 
van kiváló iparosokra és ügyes kereskedőkre. A 
kereskedői és ipari pálya igen nagy tekintélynek 
örvend a külföldön és elsőrendű emberek állnak 
nagy kereskedelmi és ipari vállalatok élén. Van 
tekintélyük, befolyásuk és vagyonuk, a mit ta
lán a lateiner pályán sohase . értek volna el. 
Végre is még kell tanulnunk azt, hogy nem áll
hat az egész orazág csupa diplomás emberből 
és mig nem lesznek nagy számmal kiváló ipa
rosaink addig hasztalan várunk arra, hogy fej-
letebb iparunk legyen és hasztalan varunk arra, 
hogy olcsóbban jussunk az iparcikkekhez, "mé
lyeket a külföldiek tartanak kezükben. És nagy 
és rendes kereskedelem nélkül is hiába várjuk 
terményeink és termékeink elhelyezését. 

Ne csak azok a szülők adják az ipari pá
lyára gyermekeiket, kik rosszul vagy egyáltalán 
nem tanultak, vagy ne ijeszg essék azzal fiaikat, 
ha nem tanulnak, hogy iparosnak adják. Kár az 
ördögöt a falra festeni és kár az ipari .pályát 
mumusnak beálllitani, igy már a serdülő gyer
mekekbe befog oltódni a kereskedő és ipar iránti 
iszony. És ha véletlenül mégis csak iparos és 
kereskedő lesz belőle, saját foglalkozásától fog 
undorodni. Elképzelhető ezek utáu, hogy az 

sohase fognak ezért nekünk szemrehányásokat 
tenni, sót gálával lesznek eltelve irántunk. Dip
lomás ember kárhoztatja -azt az órát, mikor a 
továbbtanulásra unszolták és mindenképen late-
inert akart belőle faragni. a>. 

Lássuk be, hogy kitüaö kereskedőkre és 
ipá i tokra oly nagy szükség van, mint kiváló 
orvosokra, mérnökökre, fiakálisokra, tanárokra 
és hogy csak amazok is akkor lehetnek elsők, 
kiválók, ha tanulnak, tudnak és dolgoznak. Ama
zoknak még az a nagy előnyük is meg van, ha 
szaktudásuk a komolysággal és józansággal pá
rosul, ugy feltétlen boldogulnak, mig emezek 
sokszot tisztességes munkájuk szaktudásuk és 
iparkodásuk dacára se tudnak boldogulni. -

kevéBbé tehetősek is) arat, diplomás embert akar :ilyenmódon lett iparosok mennyire ártanak, sem-
a fiából nevelni, még akkor is, ha a gyereknek . mint használnának e két fontos közgazdasági 
erre a legcsekélyebb hajlandósága nincs. A ki | ágazatnák. Az ilyenekből lesznek kontárok és 
az iskola éveket nem fordítja a komoly tanu
lásra, aki. a későbbi években is, midón már 
dönteni kell a pályát illetőleg, nem tanul, ím
mel-ámmal forgatja a.könyveket és csak nóga
tásra, unszolásra tesz eleget feladatának és a 

zngkereakedők. Csak rontanak a kereskedelmen 
és iparon, de nem járulnak hozzá felvirágozta
tásukhoz. 

Ezért helyesen teszi a szülő — akár mó
dos, vagy nem módos — ha kötelességtudó és 

ki végül megbukik, az ilyen fiút kár továbbra tanuló fiát nem épen diplomás pályára adja, 
is kényszeríteni a tanulásra, mikor már "elérte 
azt áfkort, kógy vagy a középiskolák felső osz
tályaiba kerül, a vagy ipari pályára lép. 

Ha nincs kedve, tehetsége és hajlama a 
továbbtanuláshoz, kár az oly szülőnek áldozatot 
hozni érette,- sőt még annak a szülőnek se kell 
tovább tanulás mellett kardoskodnia, kinek mód
jában van a. tanitatás. Hisz amúgy is még min
dig túltengés van a lateiner pályákra vágyók 
terén. Pedig elég szomorú statisztikák regélnek 
arról, hogy hány ügyvéd, orvos, tanár stb. nyo
morog, nem jnt kenyérhez, álláshoz és kényte
len végül a rengeteg tanulásra szánt idejét más 
foglalkozással fecsérelni, ha nem akarja szapo
rítani a koldusok, vagy kegyelemkenyéren 'élők 
számát. 

Hisz már oly korban élünk, mikor tul kel
lene tenni magunkat az előítéleten, mikor a 
munka, a tiszteséges, becsületes munka nem 

mely téren szerencse dolga talán magasabb ju
tás ; viszont ügyes, kötelességet tudó, tanulni 
szerető ifjnból elsőrendű kereskedő és iparos 
könnyen válhatik, mert e pályákon a tudás, az 
ügyesség, a szakértelem lényegesen elősegíti a 
gyors és eredményes előmenetelt. Ügyeségével, 
tudásával itt boldogul és nem lesz kénytelen 
várni, mig kenyérhez j u t Tekintélyt, pénzt sze
rez és nem cserél meg egy diplomás emberrel. 
Mert az intelligencia nem a diplománál kezdő
dik, hanem a tisztességnél, mely kellékekkel ren
delkezik sok kereskedő és iparos, viszont van 
számos diplomás ember, a kire nem'' igen le
hetne az .intelligens* jelzőt használni. 

Félre tehát minden balitélettel és iszonnyal, 
mely a kereskedői és ipari pálya Iránt még min
dig oly nagy mértékben bennünk él, neveljük 
igenis fiainkat a kereskedői és ipari pályákra és 
az igazi kereskedőnek és iparosnak nevelt fiaink 

landokat keresnek — mélységes titokzatosságba 
szeretnek burkolózni, de ilyen esetben nem igen 
szokás, hogy magukkal viszik a titkárjukat is. 

— A klubba menjünk, talán megtudhatjuk 
ott, hogy hol tartózkodik a herceg. 

A klubbszolga jót ismerte a herceget Ő 
fensége tegnap távozott el onnan, az elnök tár
saságában, azóta nem látta. Az elnök sem tudta, 
hogy itt időzik ez idó szerint a herceg. Az ördögbe! 
Az idő ijesztően maiik! Vissza hát az Epatória 
szállodába! -a herceg még mindig nem érkezett 
vissza. 

— Halgati reám, Médéric Féltizenkettő, 
már nincsen veszíteni való időnk.. . SiessUnk 
Lachainettehez és mondjuk el neki, bogy a 
herceget nem találják sehol, a mi mér magában 
is feloldja ót kötelezettsége alól. Meghagyjuk a 
szálloda portásának Lachainette telefonszámát, 
hogy értesíthessen bennünket, a mikor visázajön 
a herceg. 

Újra felszállottunk az autotaxisra. minden 
toronyórát megfigyeltünk, félelemmel vizsgáltuk 
zsebóráink mutatóját és borzalommal konstatál
tuk, hogy abban a pillanatban, a mikor a két 
mutató egymás fölé kerül, egy emberelet mee-
szúnik létezni. 

- Végre megérkeztünk!. . . Még csak néhány 
másodperc h iányzo t t . . . Egy toronyóra mar 
ütésre k é s z ü l . . . Felrohantunk a lépcsőn, felre: 
löktük a szobalányt, berohantunk a szobába 
lachainette - dehogy, agg kísértet - a tükör 
előtt ült, mellette hevert az órája, kezében re 

volvert fogott, szemei az óra mutatóit követték, 
a melyek szerencsére kissé késtek. 

Alig tudtuk kinyögni; Megállj! Mindketten 
egy székre rogytunk, az idegeink felmondták a 
szolgálatot 

Miután.kissé megnyugodtunk, megmagya
ráztuk a barátunknak, hogy fáradozásaink siker
telensége egyelőre feloldja őt becsületszavának 
pontos betartásáról. 

Ujabb nehézségi Lachainette nem osztja 
véleményünket! Vitatkotkozáaba elegyedtünk. 
Médéric kötni való bolondnak minősítette barát
j á t En arra törekedtem, hogy meggyőzzem Lac-
hainette-et, hogy életbenmaradása ez esetben 
egy parányi csorbát nem ejt a becsületén. E 
percben csenget a telefon. 

— Itt az .Epatória* szálló portása. Azon 
személyek, a kiket önök kerestek, ép most ér
keztek vissza, egy rendőrkapitány és több rendőr 
kíséretében, a kik eljöttek, hogy házkutatást 
eszközöljenek. Arról értesíthetem önöket, hogy 
az állítólagos herceg és a titkára, két nemzet
közi szélhámos és hamiskártyás, a kiket a rend
őrség már régebben keres I 

. —Köszönjük! . ,.. _ ' 
<4 ' — És ilyen emberekért golyót akartál rö-

I piteni magadba I — mondta dühösen Médéric a 
Ibarátunknak, Lachainettenek. a ki mélységes 
megkönnyebbüléssel ejtette földre a revolvert! 

Mementó. 

Fényes, diadalmas nagy napokon, 
Ha Bzédit a taps, a babér, az arany 
És csókol az üdvöd mámorosan 

Erezted e már ? 
Épp akkor — csak ja Hántásra bár — 
Fényes, diadalmas nagy napokon 
Szivedbe a rémek réme oson. 

Ugy sügja fény. diadal közepett ': 
Most éled tan legszebb napodat . . . 
Mi lesz, ha még szebb már nem akad ? . . . 

Érezted-e már ? 
Oh nem, nem az éj, de a legragyogóbb sugár 
Épp akkor, fény, diadal közepett' 
Ugy sebzi halálra az életedet. 

- • Szladavics Ferenc. 

Valóság. 

Elhervadott az ábrándok világa, 
Helyébe lépett a rideg való, 
Mely nem virág, de tölgyfa, izmos, sürü 
Es rajta nincs füttyös fészeklakó. 
Az örök asszony még éget engem, ' 
De vakon hinni többé nem tudok, 
Az aljas, bűnös fáj még a szivemnek, 
Hanem a régi már mégsem vagyok. 

De igy van ez és jobban is van igy ez. -
Legyen forró a vér, az agy kemény, 
A szerelmes csók édeni valója 
öljön meg minden ábrándos reményt 
Az édes asszonyban az embert lássuk, 
Kinek a csók oly édes, mint nekem, 
Kinek ugy ég, mint nékem teste, lelke, 
Midőn ott fekszik égő keblemen. 

Igy lesz cz eztánI És most jertek, jertek 
Ti nők, kiket szivembe fogadok. • 
Szeretni fogok égő szenvedélylyel, 
Szivem eped, a szemem ugy ragyog. 
S hu nem lógok többé szeretni tudni 
S mogorva, zsémbes vén ember leszek 
Ha visszagondolok a mult időre, 
El fog simulni homlokom redője : 
Az ifjúságom kárba nem veszett. 

Erdúsi Dizsö. 

* * * * * * * * * * * * * 

munkák, kereskedelmi és gazdasági, 
valamint bármiféle . nyomtatványok 
gyorsan, Ízlésesen jutányos áron 

készülnek. --
Irodai papírok. Írószerek, díszdoboz 
éa diecboriték levélpapírok, üzleti 
könyvek, mindennemű látképea leve
lezőlapok, zsebkönyvek, tinták a min
den egyéb papír áruk elsérangu mi-. 
nőségben v e r s e n y k é p e s árakon 

K A P H A T Ó . 

,,Vörö sm arty"-könyvDyomda 
könyv, papir i s irózierek kereskedéie 

Devecser, Klapka-ütca 16. 

• 
• 



június 22. 

H I R E K 

Ytszary Kolos balatonfüredi környezetéből, 
— A I l i i t HTltéki Hírmondó tudósítása. — .. 

(—old). Abból at alkalomból, hogy folyó 
* hó 15-én Keszthely város tízes küldöttsége fel

kereste Vassary Kolos bíboros érseket, hogy 
átnyújtsa neki a díszpolgári oklevelet, a volt 
prímás legközelebbi környezetéből a most aktu
ális eseményekkel kspcsolatban a következőket 
jelenthetjük: - • 

,Páx* felirat díszlik Vaszury Kolos volt 
hercegprímás balatonfüredi tuszkuilánumán.. És 
valóban a béke bonol itt, ebben ajkis földi Éden
ben. A kastély körül reggeltől napestig lebzselő 
koldusok nem is tudják eléggé magasztalni és 
dicsőíteni a vidék védszentjét. Nincsen fájdalom, 
melyet ne enyhítene, nincsen kéz, mely ha fel
éje könyörög, ne telnék meg mint egy varázs
szóra a bőven adakozó egyházfejedelem jóvol
tából. , . 

És mégis ez az áhítatos csend, ez a nyu
galom, ez a boldogság most csak látszólagos ; 
mély nyomokat hagyott ő eminenciaján és az 
egész környezetén az az áldatlan papirosháboru, 
mely a legközelebbi multaban az agg egyházfe
jedelem ellen megindult. 

A nyugalmazott hercegprímás legközelebbi 
környezetének egyik legmeghittebb és legmérv
adóbb személyisége a következőkben adta meg 
nekünk az érre vonatkozó felvilágosításokat: 

— Igazán jóleső az a tárgyilagosság és az 
a jó indulat, melyet minden ezen üggyel foglal
kozó hvpközlemény tanúsít. És hogyha igazán 
szolgálatot kívánnak ebben a dologban teljesí
teni, ngy azt kérnők, ne praejudicáljunk az eset
nek. Ez helyesen fölösleges es céltalan. Az át 
adás ma még olyan kezdetleges állapotban van, 
bogy számokról beszélni semmi esetre sem le
het. Hogy ha majd az átadás nagy munkája be
fejezve lesz, önként el fog dőlni ez a sokat hány • 
forgatott kérdés és valószínű, hogy ha a még 
függőben levő és sok helyütt elszámolatlan téte
lek lebonyolítást nyernek, ugy tisztázódni fog a 
helyzet. 

Itt semmi egyébről nem lehet szó, mint az 
értékcsökkenés körül felmerült szakértői differen
cia kiegyenlítéséről, a mely szerintem bizonyára 
be fog következni. 

Azon kérdésünkre, hogy a balaton-füredi 
villa, valamint az évi járadéknak biztosítási vég
rehajtása alá való vételét mikép magyarázzák 
a nyugalmozott prímás környezetében, a követ
kező választ kaptuk: 

— Az eljárás mellyel a még eddig bizony
ságot nem nyert fedezeti hiányokat biztosítani 
kívánják nem tartjuk másnak, a közegek túl
buzgó ténykedésénél, mindazonáltal ezek mély 
benyomással voltak él vannak a puritán jellemű 
agg főpapra ; a ki magas egyházi állásánál fogva 
némi kivételt érdemelt volna abban az esetben 
is, ha ennek a papirosháborunak több ala pja lett 
volna — mert jól tudjuk, bogy számtalan eset 
ben egy-két évig üresen tartanak némely stallu 
mut, csak azért, hogy az átadás és átvétel kö
zött áthidalandó bizonyos tételeknek fedezetet 
nyerni idő adassék. Ez minálunk nem történt 
meg. 

• 
Szóval itt él egy egyházfejedelem, egye

düli és legnagyobb örömet lelve az ébredő ter
mészetben és a csendes meleg verőfényben süt
kérezve beszívja a füvek illatárját, szemlélheti 
a pompás Balatont, mely egész megigéző valójá
ban terül el előtte. Csendesen visszavonulva ez 
.volt egyedüli kívánsága és vágya s élete alko
nyán a rettegésnek van kitéve, hogy ezt elve
szítse. (Bud, Hírmondó) 

szűk, ismerve a tűzoltók hangulatát irántuk, nem 
is volna tanácsosa hirtelen szőke irodalmi urak
nak ott megjelenni. 

— Veszett kntya 1111411. Bogötén a napok
ban Horváth Miklós nagybirtokos kanászát egy 
veszett kutya megtámadta, felső testét és kar
ját teljesen összemarcangolta. A súlyosan sérült 
kanászt Szombathelyre szállították be a korházba, 
honnét ha állapota jobbra fordul Budapestre 
szállítják beoltás végett a Pasteur intézetbe. 

— Tanti katasztrófa. A kőszeg—soproni 
vasúton a Müller-féle kőszegi gőzfürésztelep egyik 
kocsisa kedden éjjel két fogatú kocsiján Léké
ről Kőszegre igyekezett Mikor a város határába 
ért, ott, hol a törvényhatósági uc kőszeg—sop
roni vasutat keresztezi, átakart hajtani a pá 
lyatesten Mikor a kocsi a sínekre é r t éppen ak
kor robogott arra Sopron felöl a személyvonat 
A következő pillanatban a vonat néki rohant a 
kocsinak s elütötte A mozdony mindkét lovat 
elgázolta. A kocsis a nagy.. zökkenésre kirepült 
a kocsiból, szerencsére azonban nem a vonat 
elé, hanem az árokba zuhant — Ott szedték 
össze a szerencsétlen embert borzalmasan össze
tört testtel, iszonyúan megtérülve. Beszállítot
ták a kőszegi közkórházba, a hol most élet-ha
lál között lebeg. 

— 8r t l Erdödy tt. rendörfogalmazó. Szod- m 

frld József győri főispán, gről Erdödy Tamás. Dalárda, Mann József karnagy vezetése mellett 
es. -ésHtirr-kttinarást,Vasmegyei tb.^tttzfelügye-1 2 Elnöki megnyitó. T^tia.:„Pranger Emó 

I lójét, tiszteletbeli rendőrfogalmazóvá nevezte ki. a szakosztály alelnöke. , 
A győri főispánnak ezt a ténykedését hogy egy 3. Ünnepi beszéd. Tartja: Csakváry Károly, 
más megyebelit nevezett a győri rendőrséghez 8 szakosztály elnöke, 
tiszteletbeli fogalmazóvá, as ottani újságok élén-1 4. Üdvözlések. 
ken kommentálják. 1 * 5 . Zárszó. Tartja: Varga Dénes a szakosz

tály alelnöke. 

— Vásár áthelyezés. A Ikeresk. 
megengedte, hogy a július 13 iki ostffyasszony-
fai országos vásárt kivételesen július 14-én tart
sák meg. 

— Mészárosok ünnepe. A szombathelyi ipar
testület kebelében működő Mészárosok és Hen
tesek Szákosztálya a szombathelyi mészárosok 
zászlója felavatásának száz éves, a mészárosse
gédek zászlójának ötven éves évfordulója alkal
mából ma, június 22-én jnbUeumi emlékünne
pélyt rendez. 

Az ünnepély sorrendje a következő : 
1. Ma délelőtt fél tíz órakor gyülekezés az 

Iparoskör helyiségében. 
2. 10 órakor felvonulás a székesegyházba, 

hol Bzentmisé lesz s utána a százéves, valamint 
a segédek 50 éves zászlójának megáldása s az 
évforduló alkalmából készítetett zászlószalaggal 
leendő feldíszítése. Ez alkalommal, ünnepi beszé
det Gadl Sándor dr. városi apát-plébános tartja. 

- 3. Egynegyed 12 órakor felvonulás a vár
megyeház dísztermébe, hol a mészárosok és hen
tesek szakosztálya diszgyűlést tart. 

4. Visszatérés az Iparoskörbe. 
5. Tarsas-ebéd délután 6 órakor a Hérics

féle kerti helyiségben. - . 
6. Táncmulatság este*8 órakor ugyanott 
A diszgyülés tárgysorozata: 
1. Ének. Előadja a Szombathelyi Iparosköri 

legyzök fizetésének Maleta. Vas várme- 6. Enek Előadja a Szombathelyi Iparosköri 
eve közönsége kimondotta legutóbb, hogy az Dalárda, Mann József karnagy vezetése mellett 
1886 evi XXII . törvénycikk 66. szakaszában . . j f _ n.-, • ,, . i . , m A . 
gyökerező jogánál fogva a-vármegye jegyzőinek

 Wt» ,A !D.od , í^5£^f£ 
fi segédjegyzóinek fizetését 30 százalékkal fel- előitelettő ment uj céljaival l épe t anna ideen 
emeli, vagyis a jegyzői fizetés minimumát 2080 f* olvasóközönség ele a .Vdág* és célját a 
koronában, a segédjegyzói fizetését pedig 1300 küzdelmes evek alatt p. l lana^ sem tavesztet e 
koronában állapítja nitg. e l „ A ^ ' ^ ' f T V ^ i e a b e , s U 1 * T J ^ Z n t t • r * ° sohasem esett ki kezéből; mindig ott hadakozott 

— Inbüaló egylet A celldömölki kath. Le- a kezében, a hol a demokratikus haladás igaz-
gényegylet július hó 20-án ünnepeli fennállása- ságaért minden frissen gondolkozó, ma élő má
nak-10 éves évfordulóját Ez alkalommal az egy- gyár ember céljaiért kellett verekedni Napról-

•» tancvigalraat rendez a"»6riff*- szálló nyári napra szigorú" lrTItitával,''szl^á^ro^'é^'ltövéttéze-
tesen állott útjába mindazoknak a sötét törek
véseknek, a melyek a reakcióba, a mult idők el
maradottságba akarták visszarántani az országot 

let 
mulatókertjében. 

— Hirlapnok részére kéziratot és birdeté 
seket át vesz : özv. Zsigmond Istvánná könyv
kereskedése Czelldömölk, Templom-tér. j „ felvilágosodás munkájának, á melyen a reakció 

— Harólngot ivott, ósts Janosné szül. Boda törekvései hajótörést szenvedlek, lobogója miii-
Zsuzsánna, 63 eves celldömölki lakos, hétfőn az dég büszkén és nyíltan lengett a tábor előtt 
esti órákban marólúgot ivott s kínos szenvedés mely lelkes meggyőződéssel szállott síkra az á l 

A .Világ* mindenkor tekintélyes tényezője volt 

— Berzsenyi leső főrendiházi tag. A főren
diház e hó 17-en tartott ülésében az igazoló bi
zottság javaslata alapján Bercsényi Jenőnek, a 
dnntuu ág. hit. ev. egyházkerület felügyelőjének 
nevét a főrendek jegyzékébe beiktatta. 

— Tűzoltók gyűlése. A celldömölki önkén-
kéntes tűzoltóságot Plemits Ferenc dr. elnök, 
ma delelőtt 11 órára rendkívüli közgyűlésre hívta 
össze a városház tanácstermébe. A mai rendkí
vüli közgyűlésen kerül tárgysorra a helybeli 
,sait és ssalonnatakaró újságnak' a tűzoltók ellen 
nemrégiben tett kirohanása. Biztosra vesszük, 
hogy g mai tűzoltó gyűlésen sem az analfabéta 
felelős, sem a névtelen szerkesztő ur nem fog 
megjelenni, hogy b. lapjukban bű referádát ír
hassanak a tüzoltógyülcs lefolyásáról. Azt hisz-

után kedden reggel meghalt Őszené betegeske
dett s efeletti elkeseredésében lett öngyilkossá. 

- Adófizetők figyelmébe. Az ntadó kive
tési lajstrom e bő 86-éig, a házadó kivetési 
lajstrom szintén e hó 25-ig a városházánál köz
szemlére van kitéve, az érdekeltek a hivatalos 
órák alatt megtekinthetik. — A hátralékos adó
fizetők figyelmeztetnek, hogy esedékessé vált 
adójukat az intés mellőzesével fizessék meg, 
mert különben végrehajtatnak 

— A Dunántúli I r ' ttEÓgjúnius hó 28. 
és 29. napjain Veszprémiéi' lartundó V I . verse
nyének és dalünnepének megállapított műsora a 
következő: 

I . verseny június 2b-án délelőtt 11 órakor. 
I I . verseny , L'S-án délután 5 . 
I I I . verseny , 29 • n .délelőtt 11 . 
IV. verseny , 29-én délután 8 ., 

V. verseny . 29-én , 5 . 
Az I . és I I . versenyen a kötelező verseny 

karénekkel, HL IV. versenyen szabadon válasz
tott karénekkel, versenyeznek a dalosok. A IV. 
versenyen lesz még sz első dijat már nyert 
mintadalárdák versenye is. Az V. verseny dísz
hangverseny, melyen az összkarok is előadásra 
kerülnek, melyeken közel 800 dalos énekel. 28 án 
este 8 órakor a veszprémi atinpártoló egyesület 
műkedvelői előadással egybekötött táncmulatsá
got rendez a dalosok tiszteletére. Június 30-án 
kirándulás a Balatonra. Indulás Veszprém állo
másról délelőtt 9 óra 27 perckor. Érkezés Bala
tonfüredre 11 óra 04 perckor. A fürdőtelep meg
tekintése, fűrdes. ebéd, Délután 1 órakor indu
lás külön hajóval a Magyar. Tengerre. Este 7 
órakor Almádiban azután feloszlik a társaság. 

Hirdeünény. Értesítjük a t c. közönséget 
bogy a vasúti kocsikban és állomási helyiségek
ben talált tárgyak elárverezését utasításaink ha-
tározmányai értelmében Celldömölk állomáson 
folyó évi június hó 26 án delelőt 9 órára.tűztük 
ki . Szombathely, 1913. június hó. Az ttzlétvezé-
tóség-

talános, egyenlő és titkos választójogért, a fele
kezetlen állami oktatáséit és a szekularizációért. 
Azt a radikalizmust mellyel a politikai porond
ján síkra szállott a .Világ*, az irodalom és mű
vészet terén sem tagadta meg. Mindig az uj, a 
friss és az igazi értékes mellé állott Ugyano
lyan elszántan és határozottan állott a modern 
írók mellé, részt vett foradalmaikba és a konzer-
vativek ellen folytatott igaz mérkőzésekben. A 
minthogy a politikai, szociális küzdelmekben 
mindig a legkiválóbb publicistákat és szociológu
sukat állította csatasorba a .Világ* í művészeti 
kérdésekben is a legelőkelőbb és legmodernebb 
művészeket szólaltatta meg éa irodalomkan is, 
ugy a lap hasábjain, mint a tárcarovatban a 
magyar irodalom legkiválóbbjainak adott teret 
A .Világ" belső munkatársai a magyar njság-
iró-giárda legelső sorából rekrutálódtak és ók a 
garanciái a jövőre nézve is, hogy a .Világ* tűr
hetetlenül fog előre haladni a maga elé tűzött, 
cél felé. A ki tehát szereti és szivén hordja a 
haladást és annak minden téren nyilatkozó ered
ményeit, lelkiismereti kötelessége, hogy a lap
nak egyre növekvő táborát uj erőkkel gyarapítsa 
Július 1-én uj évnegyedébe lép a .Vüag*. A 
végzett munka után újult erőben éa roménnyel 
várja, hogy előfizetőinek táborába ujak lépnek 
hogy szaporodni fog ez a ragaszkodó testvéri 
tábor, mely a harcos uton mindig bátran kisérte 
el ezt a bátor lapot . 

Építkezéshez alkalmas erős 
vasoti sinek olcsó árban eladók. 
Cim : ... '-' 

Sághegyi Bazaltbánya 
Posta: CeUdömölt 



_ IJÉTT" A Jelenkor l e g j o o D tetőfedő j 

anyaga az " s ö f S 

AS B E S T PÁ L A . 
. . I ' A n a g y é r d e m ű közönség szíves t u -

Elpusztitnatatlan, soha j av í t á s i nem . „ 
igényel . T ű z m e n t e s , fagymentes, vízhatlan domáaára hozom,.hogy C e l l d ö m ö l k é n , a 
és viharál ló. '.. Gyarmaty - t é ren az-apátsági - épületi jén -20 

E r i e s i t é s . 

A l a t t a a padlás télen n e m év ó ta fenálló 

iisztkereskedésemet 
hideg, nyáron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyzetméterenkint 10 kilogram — hol
ott' á hornyolt cserépből négyzetmétere 
40 kg., közönséges cserépből 65 kg., igy,' előrehaladt korom miatt vömnek, Varga 
palafedésre a legkönnyebb tető é s a ^S-'üaMzanik adom át, ki azt saját számla-
eyöngébb fal is alkalmas. i . , . . . , . . ** 6 „ íjára fogja ezután vezetni. 
L e g m e s s z e b b m e n ő ^ . B g y u t t a I k o s z o n e t e , .mondok a n. é. 

J Ó t a l l á S . ! közönségnek azért a szives. jóindulatú tá-
Pelvilágositást, árjegyzéket é s mintát, t á g é r t m e i y b e n engem részesített s 

kívánatra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R . - T . :•: J á n o s ' k n z a . 

Iroda: Zollner Bélánál Jáűösbáza 

kérem, hogy ebben utódomat is részesítse. 

Celldömölk, 1913; június hó. . 

Kiváló tisztelettel 

özv. Takács Györgynél 

Hivatkozva 'a túloldali közleményre, 
tisztelettel értesítem Celldömölk é s v idéke 
n. é. közönségét, hogy a Gyarmaty-téren 
20 é v óta fenálló Takács Györgyné-féle 

i isztkereskedóst 

mint vő átvettem és azt a legkiválóbb 
minőségű árukkal, saját számlámra é s cé
gem alatt tovább vezetem. 

Azon törekvés által vezére l te tve , hogy 
szives megbízásaiknak pontos te l jes í tésével 
a n. é. közönség b. bizalmát kiérdemeljem 
kérem, hogy a régi c égbe helyezett-bizal
mat reám is átruházni k'egyeskedjenek 

Szives pártfogást kérve , vagyok ~ 
Celldömölk, 1913. június h<5. " s _ " 

Kiváló tisztelettel 

Varga Balázs 

H i r d e t é s e k e t 
felvesz a kiadóhivatal. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

K Ő F A l l A G u 0 $ 
0 W 

t^COOOOOOO OOO - O ! O O O O O O O O O O ^ 

0 
0 

és sirkő-raktár 
Celldömölk. Kossuth, La

jos-utca 

0 o 

Dusán felszerélt s i r -
kőraktár M i d e n n e m i i kő
faragó munkák, s z o b r o k , 
u t i k e r e s z t e k , t e m p l o m i 
és építkezési munkák a 
l e g p o n t o s a b b a n elkészít
t e t n e k . 

Tisztelettel: 

0 SCHÜTZ G Y U L A Q 
Q temetkezési vállalkozó é s nagy 
t*\ :: butorraktár tulajdonos. :: 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 

Eladó iftfr 

Két garnitúra használt, de jókarban 
levő 8 lóerejü Clayton és Shuttle-

worth gyártmányú 

gőzcséplőkészlet. 
árak A gépek megtekinthetők és az 

megtudhatók: 

Bndai János 
gépgyárosnál Kékerütö 

^ — up. Péth, vasút állo-
- más Várpalota. 

Mindennemű gépjavítások, lokomobilok tűz
fal kicserélése, vasesztergályosa*, törött 
öntött részek ősszeforrasztása elfogadtatik 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
9 
0 
0 

Gépjavító és kovácsműhely. 
Tisztelettel hozzuk a n. é. közönség b. tudomására, hogy Czell-

dömölkön a Gyár utcában ( K ó r h á z - k e r t mellett) saját telkünkön épült 
uj műhelyünkben ^ 

mezőgazdasági gépjavító és kovács-műhelyt 
rendeztünk be. ' -

Elvállaljuk gőzgépek, benzinmotorok, cséplőgépek, ve tőgépek , jár
gányok, szivattyúk stb. szakszerű javítását. 

Mindennemű kovácsmunkakat, lóvasalást a legpontosabban teljesí
tünk. Szives pártfogást kérve , 

kiváló tisztelettel 

Varga Testvérek, gépészek, 

ftooooooooooooioooóoooooo^ 

0 
0 
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KOL. LAPÍT-
B Ö P L E f l E Z V S ' S 
SZAGTAlAf«, EEOÉLLEMEZ 

Kollarit- bőrlemez. 
kaucsuk-kompozitióval bevont ̂ ruganyos, vihar-

biztos és időtálló szagtalan fedéllemez. 1 je

lenkor legjobb fedéllemeze. 

Végtelenül tartós. 

Régi zsindelytetők átfedésére kiválóan alkal

mas. — Sem mázolni, sem mészlével bekenni 

nem kell. 

Kapható Celldömölkön: HOFFMANN MIKSA 

fakereskedőnél. 

Nyomatott a kiadótulajdonos .Vörösmarty*-könyvnyomda és hírlapkiadó vállalat gyorssajtóján Devecsrben, 1918. 


